
  

  

AGREEMENT 

between the Government of the Republic of India and the 
Government of the Russian Federation on Cooperation in 
Audiovisual Co-production 

The Government of the Republic of India and the Government of 
the Russian Federation, hereinafter referred to as the “Parties”; 

Based on the Agreement between the Government of the Republic 
of India and the Government of the Russian Federation on cultural and 
scientific cooperation of January 28, 1993; 

In order to further expand the cooperation between the Republic of 
India and the Russian Federation in the audiovisual co-production; 

Taking into account the contribution that joint audiovisual co- 
production makes in developing the film industry and also in 
strengthening the economic and cultural relations between the two 
countries; 

Desirous to promote bilateral relationship in co-production and 
distribution of films that can contribute to the development of the film 
industry of the both Parties’ States; 

Have agreed as follows: 

Article 1 

For the purposes of this Agreement the following definitions mean: 

“film” - an audiovisual work in an artistic, documentary, 
nonfiction, educational, animated, TV or other form on the basis of an 
artistic design, consisting of images recorded on a film stock or other 
data storage items and connected in a thematic whole of sequentially 
bonded shots, designed for sensing by the appropriate technical devices 
and including distribution in cinema theatres; 

“co-produced film” - film produced by co-producers from the 

Parties’ States; 

“producer” - a natural person possessing the nationality of the 
Republic of India or the Russian Federation, or a legal entity located in 

the territory of one of the Parties’ States; responsible for film funding, 

production and (or) its use;   
  

   



  

  

“co-producers” - producers who enter into a contract for the co- 
production of the co-produced film and (or) its use, including taking part 
in its funding; 

“film crew / shooting team” — persons engaged / occupied in the 
film production; 

“competent authorities” - the authorities of the Parties responsible 
for the implementation of this Agreement. The competent authorities are: 

From the Indian Party - the Ministry of Information and 
Broadcasting of the Republic of India; 

From the Russian Party - the Ministry of Culture of the Russian 
Federation. 

The Parties will notify each other of the change of their competent 
authorities through diplomatic channels in writing. 

Article 2 

1. Co-produced films meeting the requirements of this Agreement are 
given the status of “national film” in the Republic of India and the 
Russian Federation. 

2. The Parties shall provide the co-produced films that are given the 
status of “national film” with the same benefits that are provided to the 
national cinema in accordance with the laws of the Party’s State. 

3. Terms of giving the status of “national film” to the co-produced 
films are defined in Annexure which is an integral part of this Agreement. 

Article 3 

1. The decision on granting the status of “national film” to the co- 

produced films is taken by the competent authorities of the Parties on a 

case-by-case basis. 

2. The decision mentioned in paragraph 1 of this Article may be 
annulled by the competent authorities that had taken the decision, in 
case the co-produced film no longer meets the requirements of this 
Agreement.   

  

   



  

  

Article 4 

1. Persons participating in the co-production of the co-produced film 
mentioned in paragraph 3.3 of Annexure refer to the following set of 
people: 

a) As for the Republic of India - natural persons who have Indian 
citizenship or permanent residence in the territory of the Republic 
of India, or legal entities, approved in compliance with the 
legislation of the Republic of India. 

b) As for the Russian Federation - natural persons who have Russian 
citizenship or permanent residence in the territory of the Russian 
Federation, or legal entities, approved in compliance with the 
legislation of the Russian Federation. 

2. Persons that do not meet the conditions of sub-paragraphs “a” and 
“b” of paragraph 1 of this Article may participate in the co-production of 
the co-produced film in exceptional cases and taking into account the 
requirements associated with the film, in concurrence between the 
competent authorities, except the director of the co-produced film. 

Article 5 

1. The share of the financial contributions of the co-producers may 
range from twenty percent (20%) to eighty percent (80%) of the total 
budget of the co-produced film. 

2. Without prejudice to the provisions of this Agreement, producer 
from a third country may take part in the joint production with a 
contribution of not more than twenty percent (20%) of the total budget of 
the co-produced film. 

Article 6 

Each Party shall in accordance with the laws of their State assist 
the shooting team of the other Party in entering the territory of the State, 
as well as the temporary import and export of its equipment and 
materials necessary for the co-production of co-produced films. 

Article 7 

In case the co-produced film is exported to a country where import 
of Audiovisual Production is restricted, the export would be regulated in 
the following manner: 

a) The co-produced film is generally included in the quota of the State 
with the highest proportion of participation, which is stated in the 
contract between the co-producers of the film; 

3   
  

   



  

  

b) In the case of equal participation of the co-producers in the co- 
production of the co-produced film, the film is transferred to the 
co-producer of the State of the Party that has the most favorable 
conditions for exporting to the respective country. 

c) If the provisions of the paragraph “a” and “b” of this Article are not 
applicable, the co-produced film is included in the quota of the 
State represented by the director of the co-produced film. 

Article 8 

1. Each co-produced film created under this Agreement is made in 
Hindi, or any other Indian language and Russian. Dialogues in other 
languages may also be included if it is required by the script. 

2. Co-produced films are presented with an inscription “Indian- 

Russian co-production” in Indian version and with an inscription 

“Russian-Indian co-production” in Russian version. Such inscription 

should be placed in the initial and final credits and in promotional 

products wherever co-produced films will be presented including 

participation in the international film festivals. 

Article 9 

Co-produced films participating in international film festivals 

should be presented as the product of the producer with the highest 

proportion of participation. If the participation is equal, the film should 

be presented as the product of the film director. 

Article 10 

The Parties facilitate the organization of non-profit film events 

(premieres, film festivals), exchange of experts in the audiovisual sector 

as well as mutual participation in international film festivals held in the 

territory of the Republic of India and the Russian Federation in 

accordance with the regulations of the festivals and the relevant 

legislation of the Parties’ States. 

Article 11 

Any dispute between the Parties arising out of the application or 

interpretation of this Agreement shall be resolved through consultations 

and negotiations. 

  
  

   



  

Article 12 

This Agreement may be amended by mutual consent of the Parties 
through an exchange of Notes between the Parties through the 
diplomatic channels. 

Article 13 

The provisions for this Agreement shall function without affecting 
the obligations of the Parties’ States under other international treaties. 
In order to improve the effectiveness of this Agreement the competent 
authorities shall inform each other about new similar agreements signed 
with other countries. 

Article 14 

1. This Agreement shall enter into force on the date of its signing. 

2. This Agreement is valid for five years and shall be automatically 
extended for subsequent five-year periods unless either Party notifies the 
other in writing through the diplomatic channels of its intention to 
terminate this Agreement. Such notification shall be sent not later than 
6 months before the expiry of the initial or subsequent period of its 
validity. 

3. Upon termination of this Agreement, its provisions shall apply to 
those joint programs and projects initiated under this Agreement that 
have not been completed prior to such termination. 

Done in Vladivostok on September 4, 2019, in two originals, each 

in Hindi, English and Russian languages. In case of divergence in 

interpretation, the English text shall be used. 

Mr. D.B. Venkatesh Varma Mr. Pavel Vladimirovoch Stepanov   Ambassador of India 

to the Russian Federation 

For the Government 

of the Republic of India 

Deputy Minister of Culture of the 
Russian Federation 

For the Government 

of the Russian Federation 

  
       



  

  

ANNEXURE 

to the Agreement between 
the Government of the Republic of India 

and the Government of the Russian Federation 
on Audiovisual Co-production 

Granting the status of a “national film” to the co-produced films. 

l. This Annexure defines the order and conditions of granting the 
status of the “national film” to the co-produced films co-produced under 
the Agreement. ; 

2. For granting the status “national film” to the co-produced film, the 

co-producers should apply to the relevant competent authorities at least 
60 (sixty) days prior to commencement of shooting. 

3. The following documents should be attached to the application 
mentioned in paragraph 2 of this Annexure: 

4. 

3.1. Script and synopsis of the co-produced film; 

3.2. Documents providing the copyright for works if those used in 
the co-produced film, as well as the acquisition of rights needed 
for the production and commercial exploitation of the film; 

3.3. List of the members of the shooting crew with specifying their 
citizenship and category of work, list of featured actors specifying 
their citizenship; 

3.4. Co-produced film production schedule; 

3.5. Contracts with the author of the script and the director 
of the co-produced film; 

3.6. Constituent documents for the co-producers presented by 

legal entities; 

3.7. Production business plan; 

3.8. Registration certificate of the co-producers’ companies; 

3.9. A valid contract for the co-production of the co-produced film 

and (or) its use between the co-producers. 

The valid contract for the co-production of the co-produced film 

and (or) its use between the co-producers should include the following 

information: 

  

       



  

  

4.1 The title of the co-produced film; 

4.2 Names and places of residence of co-producers; 

4.3 Names and surnames of the scriptwriters and the co-produced 
film’s directors; 

4.4 Film production budget with an indication of financing 
sources, including information about taxes, stipulated by the 
legislation of each Party’s State as well as the percentage 
distribution of the participation of the co-producers; 

4.5 Procedure for distribution of income from the commercial use 

of the co-produced film; 

4.6 Time limits of the co-produced film production; 

4.7 Co-producers’ responsibility for failure of the contract; 

4.8 Stipulation that each of the co-producers is a co-owner of the 
co-produced film raw materials (picture and sound) wherever they 
are stored. The state whose producer has made the greatest 
amount of funding has the prerogative right on the storage of the 
above-mentioned materials; 

4.9 Stipulation that each of the co-producers has a right to possess 
a copy of the co-produced film in his or her language version; 

4.10 Stipulation that all mutual payments between the co- 
producers should be completed within 60 (sixty) days from the date 
of the co-produced film’s production completion, stated in the 
contract for the co-production of the co-produced film and (or) its 
use; 

5S. Changes to the contract for the co-production of the co-produced 
film and (or) its use between the co-producers should be submitted for 
approval to the competent authorities before the expiry of the 
manufacture time of the first cut of the co-produced film. 

6. The contribution of each of the co-producers should include at 
least one unit of the staff, one of the lead actors, one minor role 

performer. Upon agreement of the competent authorities in exceptional 
cases the size of the contribution of the co-producers may be changed. 

7. Granting the status of the “national film” to co-produced films 
shall be documented by the competent authorities by issuing a certificate       

   



  

  

of a “national film” in accordance with the legislation of the Parties’ 
States. 
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COrAADTIEHHE 

mMexmzy IIpapuTeabcTBom Pecny6ankH HaznH 

u IIpapuTreabcTBom PoccHiicko# Penxepanun 

06 ayAHOBH3yaAbHOM COBMEeCTHOM IpoH3BOACTBeE 

IIpaputeasctTso Pecny6auKu Unzuu u [IpapureascTBo Pocculickor 
Penepawnu, Aaaee HMeHyembIe CTOpoHaMyH; 

PYKOBOJCTBYACb CoraalieHuem Me*K Ly IIpaBuTeAbCcTBOM 
PecnyOauku VWUxHauu u IlpaputreapcrBpom Poccuiickoi ®enepauuu o 

KYAbTYPHOM H Hay4HOM CoTpyAHuuecTBe OT 28 aHBapa 1993 roya; 

CTpeMACb cCOfeHCTBOBaTb pacClIMpeHHIO COTpyQHHYeCTBaA B 

ayHMOBU3yaAbHow ccbepe Mexyzy PecriyOaukoi Wnguelt u PoccuiicKor 

Denepauueh; 

YUUTbIBAad BKAaZ, KOTOPbI COBMeCTHOe aYAHOBH3yaAbHoe 
IIPOH3BOACTBO BHOCHT B pa3BHTHe KMHOIIPOMBILIACHHOCTH, a TaKXKEe B 
yKpellAeHHe 9KOHOMHM4eECKHX HM KYABTYPHBbIX CBa3ei MexyY JZBYMA 
rocyfapcTBaMH; 

weAad OaarolpuHaATCTBOBaTb B ABYCTOPOHHHX OTHOLICHHAX 

COBMECTHOMy IIpOH3BOZCTBy HM mpoKkaTy dHABMOB, cCrOCOOHBIxX 
cofeicTBOBaTb pasBUTHIO KHHeEMaTOrpadun rocyfapcTs obeux CTOpoH; 

COTA@CHAHCh O HHXKECCACTYIOUIEM: 

Crarsa 1 

TloHaTHA, MCMOAB3yemMble B HacTosujem CoraallieHHH, O3HadaroT 

CACLYIOLLICE: 
«PHAbM» - aAYAHOBH3yaABHOe TIpoHsBemeHHe, CO3M4aHHOE B 

XyYJIO2%KeCCTBEHHOH, XPOHHKAABHO-JOKYMEHTAaAbHOHM, HAay4HO-IOMyAApHoH, 

yueOHOH, AHHMAaLLMOHHOH, TeACBH3HOHHOH HAM HHO CbopMe Ha OCHOBE 

TBOPYECKOLO 3aMbICAa, COCTOAIee H3 H30OpaxeHHi, 3acdpuKCHpOBaHHbIX 

Ha KMHOMA€HKe€ MAM Ha UHBIX BHAAaX HOCHTeAeH, COCAMHEHHEIX B 

TEMATHUECKOE LIEAOCE MOCAeCOBATCAbHO CBA3AHHbIX MEX Ly Cobo Kazpos, 

ipeqHasHaveHHoe AM BOCIPHATHA C MOMOLIbIO COOTBETCTBYIOLIMX 

TeXHH4YCCKHX YCTPOHCTB, B TOM 4HCAe JAA IpoKaTa B KMHOTeaTpax; 

«(—HAbM COBMECTHOTO IpOH3BOZCTBa» - (PHAbM, IIPOM3BOCTBO 

KOTOPOYrO OCyLIIECTBAMeTCA COlpozIocepaMH rocyzapcTB CTopoH; 

«mmpozrocep» - cdu3snueckoe AMO, HMeWIee rpaxkqaHCTBO 

Pecny6auku WYnazwu wan Poccuiickxoi PeepaluMu, YAM lopHAMdecKoe 

AMO, MMeroIlee CBO€ MeCTOHAXOKAeHHe Ha TEPppHATOPHH OHOTO U3 
rocyfapcTB CTOpOH, OTBeTCTBEHHOe 3a duHaHCHpoBaHHe, 

IIPOHSBOACTBO (PUAbMA H (HAH) €FO HCIOAB30BaHHe; 
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«COIIPOJFOCepbI» - IIpOAOCephl, CBASAHHbIE KOHTPAaKTOM Ha co3qaHHe 
(buAbMa COBMECTHOTO MIpoH3BOACTBa uM (HAH) ero HUCMOAB3OBaHHe, 
BKAIOvad yaacTHe B ero (UHAHCHPOBaHHH; 

«CbeMOUHAad Ppylilia» - AMLWa, 3AHATHIe B IIPOM3SBOCTBe CbHAbMa; 
«KOMII€CTCHTHbIC OpraHbl» - OpraHbl CTOpOH, OTBeETCTBeHHBIe 3a 

peaau3zalMio HacToaulero CorsalmieHHa. KoMMeTeHTHbIMH opraHaMi 

ABAAIOTCA: 

c WUnguiicxoi Cropoupr - Munyucrepcrso uHdopmMalun u 

paguoBellaHua PecnyOanku Unzun, 

c PoccuickoH Cropouni - MuyHuctepcTBo KyAbTypbl Poccuickor 

Denepauun. 

O6 u3MeHeEHHH CBOMX KOMII€TCHTHBIX OpraHOB CTOPOHBI 

YBeHOMAAIOT Apyr Apyra Mo AHMAOMaTHYeCCKHM KaHaAaM B IIMCbMeCHHOH 

cbopme. 

CratTba 2 

1. @®uABMaM COBMECTHOLO IIPpOH3BOACTBAa, OTBCYAIOLIMM TpeboBaHHAM 

HacToalero CoraallieHHua, IpufaeTca cTaTyc «HallMOH@aABHBIM CHAM» 

B PecnyOauxe MUHzMu u Pocculickxoh Penepaumnu. 

2. CTopoHbI MpeOcTaBAdIOT CPHAbMaM COBMECTHOLO IIPOH3BOACTBAa, 
KOTOPbIM IIpHlaH CTaTyc “HaLIMOH@ABHbIM CPHAbM», Te 2Ke TIPCHMYILUecTBa, 

KOTOpbIe [peMOCTaBAMIOTCH HallMOHAABHOMy KHHO cCorAacHo 
ZaKOHOMaTeALCTBY KaxKOrO M3 TrocyfapcTB CropoH. 

3. YcaoBia IIpHazanua dUAbMaM COBMECTHOPO MpOH3BOACTBa CTaTyca 
(HAWUMOH@ABHBIM CHAbM» olpefeanroTtca IIpHaowKeHHemM, KOTOpoe 

ABAAeCTCA HEOTBEMACMOHM YACTbIO HacToMmlero ComalileHHa. 

CraTsa 3 

1. PemreHue O TpHgzaHHu cbvABMaM COBMECTHOTO MpOH3BOICTBAa 
cTaTyca «HaAlMOHAAbHbIM CvABM» MUpHHHMaeTCH KOMIICTCHTHBIMH 

opraHamu CTopoH B Ka2xKJIOM OTCABHOM Cay4ae. 

2. B cayu4ae, ecAHd GbHABM COBMECTHOTO MpOH3SBOACTBa TepecTaeT 

COOTBeETCTBOBaTb YCAOBHAM HacToaiulero CoraallieHHa, KOMIICTEHTHBIC 

opraHbl, KOTOpbie TIPHHAAM pellieHHe, MOryT OTMCHHTb )pelleHue, 

yKa3aHHOe B IlyHKTe 1 HacToaileH cTaThH. 
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Cratna 4 

1. Aula, yuacTByloume B co3qaHHH QHAbMa COBMeCTHOrO 

IIpOH3BOACTBa, ykKa3aHHEIe B un.3.3 IlpHaomweHua, OTHOCATCA K 

CACYIOWLEMY KPYTy AMI: 

a) B oOTHOUeHWH PecmyOauKu VUHauu - cdbu3nuueckue autiia, 
uMeroume rpaxknaHcTBo PecnyOauku YWHauH 4AM MNOCTOMHHOe MECTO 

2KUTeCALCTBA 
Ha TeppuTopHuH PecnyOauku Unauu, wan ropugMueckHe Aula, 

TIpH3HaBaeMbIe TAKOBbIMH B COOTBETCTBHH C 3aKOHOJAaTCABCTBOM 

Pecny6auku Nnzuy; 

6) B oTHOWeHUU PocculicKoHi Penepaluu - cdusuyeckve Aula, 

MMerOLllIMe rpaxkzaHcTBo Pocculickoi Pexepalluv HAM MOCTOAHHOeE MeCTO 

2KHTCABCTBA 
Ha TeppHTopHu Poccuiickoh PemepalMu, HAM W!OPHAHYeCKHEe ANIA, 

TIpH3HaBaeMbI€e TAaKOBbIMH B COOTBETCTBHH C 3aKOHOJATCABCTBOM 

Poccuiickon Penepannu. 

2. Yuactue B CO3qaHHH CbYABMa COBMECTHOYLO IIPOH3BOACTBAa AHL, He 

OTBeYaIOWIMX YCAOBHAM MOAMyHKTOB “a” u “6” yHKTa 1 HacTosuler 
CTaTbH, MOllycKaeTca B BUe MCKAIOUeCHHA HM Cc yyeTOM TpeboBaHHi, 

CBA3aHHBIX C TaKHM (PHAbMOM, TIO COrAaCOBaHHIO C KOMII€TCHTHbIMH 

opraHaMHv. S3To moaowKeHue He OTHOCHTCH K pemuccepy dHAbMa 

COBMECTHOYPO IIpoH3BOCTBa. 

Cratrpa 5 

1. Hloaa CbuHAHCOBBIX BKA@OB COIpOIOCepOB MOXKET COCTABAATb 
oT ABanuaTu mpoweHTop (20%) fo BocbMuyecaTH TpoleHToB (80%) 

o6iero Grom2KeTa C(PHABMa COBMECTHOTO MpOH3BOCTBA. 

2. Bes yurep6a aad mosoxeHHH HacToaulero CoraauleHHa 

fmolyckaeTca yyacTue B COBMCCTHOM IIpOM3BOZCTBe Mpomrocepa us 

TpeTbero rocyfapcTBa CO BKAaOM He GOoaee ABAWATH MpOWUeHTOB (20%) 

oT oOulero 6ron2KeETAa CPHAbMAa COBMECTHOPO IIpOH3BOACTBA. 

CraTna 6 

Kaxynaa CTopoHa B COOTBETCTBHM C 3aKOHOMATCABCTBOM CBOErO 
rocy#apcTBa OKa3bIBaeT COMCHCTBHE BO Bbe3ze Ha TEPPHTOPHIO CBOero 
rocymapcTBa CbeMOUHOM rpymmbr Apyro CTopoHbl, a TakxKe BO 

BPe€M€HHOM BBO3€ H_ BBIBO3e ee ObopyMOBaHHA HW MaTEepHaaos, 

HEOOXOAMMBIX JAA IPOW3BOACTBa COBMECTHBIX (PHABMOB. 

     



  

  

CraTtsa 7 

EcaAw (pHABM COBMECTHOTO IIpoOH3BO_CTBa 9KCHopTupyetTca 
B rocyfapcTBo, roe MMIMOpT ayAHOBU3yaAbHOH MposyKUMU orpaHu4ueH, 
HelicTByeT cAezyrolumMi Mopas0K: 

a) (YAM COBMECTHOLO Mpou3BOACTBAa, KaK IIpaBHAO, BKAIOUAaAeTCA 

B KBOTY TrocyfapcTBa c HaHOoAblieH WOoAeH yuacTua, OMmpeqeAcHHOM 

KOHTPaKTOM Mexly COMposrocepaMu TaKOro (uAbMa; 

6) B cAy4ae paBHOTO yuacTuA COMpoOIOCcepoB B CO3qaHHu cbuAbMa 
COBMeCTHOTO IIpoH3BOZCTBaA TaKOl CbHAbM TepefaeTcas compogzrocepy 

rocyfapcTBa CTopoHbI, HMerollero HaHOoace OaarolnpuaATHbIe yCAOBHA 

FAd SKCHOpTa B HMIMOpTHpyIolly!0 CTpaHy; 
B) @€CAH MOAOxKeHHA MYHKTOB «a» uw «6» HacToMuleH cTaTbu 

He€IpHMCHUMBI, (PHABM COBMECTHOLO MpOHM3BOACTBa BKAIOUaeTCA B KBOTY 

rocyfapcTBa, IlpescTaBAeHHOro pexHccepoM (dHAbMa COBMECTHOFO 
IIpOH3BOACTBA. 

Cratsa 8 

1. Kaxyibif CbHABM COBMECTHOTO MpOH3BOACTBa, CO3ZaBaeMbIN B 

pamMkKax HacToasiuero CoraallieHHa, IpOH3sBOAHTCA Ha XMHZM WAM AIOOOM 

pyrom a3bpike WnzMnu, uw Ha pycCKOM a3pbike. JMaaorn Ha J,PyrHx A3bIKaxX 

MoryckaroTca, €CAw Toro TpebyeT clleHapuii. 

2. @YAbMbI COBMECTHOTO MpoOv3BOACTBa TpefcTaBANeTcH B 
WYHOMMCKOH BepcHH c HanmuchyY «(MHAMHCKO-poccHHckoe MpOH3BOCTBO» 

HM B poccHiickof# sBepcuu c HagmMcbio «PoccHHCKO-HHAMHCKOe 

IIpow3Bo7CcTBOy, Takue HaMHCH JOAKHbI MIPHCyTCTBOBATb B HAYAABHBIX 

MW @UHAaALHBIX THTpax, B peKAAMHOM MposyKUMH, a TakxKe Besse, re 

(bHABMBI COBMECTHOrTO IIpoM3BOsCTBa OyAyT MpeCTaBAATbCA, BKAIOWaA 
yuacTue B MexKyHaposHbIx KHHOCecTUBaARX. 

CraTnba 9 

@YAbMbI COBMECTHOTO Mpov3BOsCTBa, MIpHHuMaIolUmMe yuaacTue 

B M@XyHapowHbIxX  KHHOGeCcTHBaAMX, MIpeACTaBAMIOTCH Kak 

TIpousBeyzeHHe pomrocepa c HaHOoabluiei MoAeH yyacTua, a B cayuae 

PaBHOTO yuacTHA - KaK IIpoH3BeyzeHHe pexuccepa CbuAbMa. 

Cratrpa 10 

CTOpOHbI OKa3bIBaloT COmelicTBHue OpraHHsallMHv HEKOMMEpyeCcKHx 
KHMHOMeEporipHaTHH (mpembep, dbecruBaaeli (bvAbMOB), oOmeHYy 
cllellvaAMcTaMM B ayAHMOBY3yaAbHOM cdepe, a Takxe B3aH4MHOMY 
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yaacTHio B Mex/lyHapOZHbIX KMHO(eCTHBAaAAX, IIPOBOMMBIX Ha 
TeppuTopuu PecnyOauku Muauu uan Pocculicxow Penepaunu, B 

COOTBETCTBHH c perAamMeHTaMu cbecruBanet uw corAaacHo 

COOTBETCTBYIOLIEMY 3AKOHOZATEALCTBY rocyfapcTB CTOpoH. 

Cratrsa 11 

CnopHbie BOIIpocbl, BO3HHKarloume MmMexny CTOpoHaMH MpH 

MIpHMeHeHHH WAM TOAKOBaHHHM HacTosilero CoraalleHHa, pellarrTrca 
TIyT€M KOHCYAbTalMH HW MeperoBopos. 

Cratna 12 

B HacToalee CorsallieHve 10 B3AHMHOMy CorAaacHio CTOpoH MOryT 
6bITb BHECEHbI W3MCHEHHA UM AOMOAHECHHA TlyTeM OOMeHa HOTAMH MexK Ly 
CTopoHaMHu lO AUMAOMAaTHYeCKMM KaHaAaM. 

Crarsa 13 

TloaoweHua HacTosulero CoraamieHua ZelicTByroT 6e3 yurep6a Aaa 

oOa3aTeABCTB rocyfapcTB CTOopoH MO ApyrMM MexXTyHapOAHbIM 

oroBopaM. 
B weadx MOBbINIeHHA oddeKTHBHOCTH HacToaliero CormalicHua 

KOMII€TCHTHBIe OPraHbI M3BellaloT Apyr Apyra O HOBbIX AHAAOrMYHbIX 

COorMallleHHAX, 3AKAIOUCHHDIX C APyrMMH rocysapcTBaMH. 

Cratsa 14 

1. Hactroauree CormameHue BCTyMaeT B CHAY C AaTbI ero NOAMMCaHHA. 

2. Hactoasusee CoraauieHue gelicrByerT B TeyeHve 5S aeT. B 
TWaAbHenilieM meucTBue HacToasailero CoraauleHua aBTOMaTHuecKH 

mpomAeBaeTca Ha Tlocaemyroulme S-aeTHHe MepHoOsbI, ECAH HH OHA U3 

CTopoH B IIMCbBMeHHOM cbopmMe He yBeAOMHT Apyryro CTopoHy m0 
JIMIIAOMaTUYeECKUM KAaHaAaM O CBOeCM HaMepeHHH IipeKkpaTHTb WeHcTBue 

HacTosiuero CoraallieHua He Mo3qHee, 4eM 3a 6 MeECALEB WO MCTeYeHHA 

MepBOHAdaAbHOrO HAM MOCAeCAYIOWIMX MepHOAOB ero TeHcTBHA. 

3. Ilocae lpekpaileHua pelicrBua HacTosilero CorsalieHHa ero 
TIOAOKEHUA IIPHMMCHAIOTCA B OTHOIWICHHH COBMECTHbIX IIporpaMM MU 

TIpOeKTOB, HavaTbIX B paMKax HacTosiulero CoraallieHHa U HE 

3aBepUIeCHHBIX JO JaTbI WpekpallleHua ero WeMcTBUA. 
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CopepuieHo B r. BaagusBoctoxe «04» centa6pa 2019 roa, B AByx 
SK3eMIIAdpax, KaKTbIM Ha XMHM, AHTAHIICKOM HM PyCCKOM A3bIKaX. 

B cayyae pacxoxeHHa B TOAKOBaHHH MCMOAb3syeTca aHMniicKuit 
TEKCT. 

Kbalhhry SL Z 
l-y 4.5. Beuxareu Bapma T-H Tlapea BAanuMupoBH4 

Tlocoa Wunuu CremaHoB 
B Poccuiickoh Penepannu SamecTuTeaAb MuHuctTpa 

KYABTypbI Poccuiickolt 
Penepanuu 

3a IIpaBHTeabcTBO 3a IIpaBpuTeabcTBo 
Pecny6anku Haaua Poccuiicxo# Penepanun 

  
    

   



  

TIPHAOXEHHE 
kK CoraallieHHio Mexly IIpaBHuTeAbCTBOM 

Pecny6anuku Nygun u IIpapureabcTBom 

Poccuiickow Penepauuu 06 

ayHOBH3yaAbHOM 
COBMECTHOM IIpOHv3BOCTBE 

O upuzanun (HALBMaM COBMeCTHOYLO NpOoH3BOACTBA 
cTaTyca (HaMHOH@AbHEIN (PHABM» 

1. Hacroausyee I]puwaoxenHve ycTaHaBAMBaeT MopawOK HW yCAOBHA 
ipHsaHua cTaTyca «HallMOH@AbHbIM CbHABM» CbHAbMaM COBMECTHOTO 

MIpOH3BOUCTBAa, CO3aBaeMbIM B pamMKax CoraallieHna. 

2.faa lpuganua cbuAbMy COBMECTHOrO MpOH3BOACTBa cTaTyca 

«HALMOH@ABHbIM CPHABM» COIIpoyrocepaMH MofaeTca B COOTBETCTBYIOLIME 

KOMII€TEHTHBI€ OpraHbl 3adBKa He Tlo3zHee, YeM 3a 60 (IeCThAeCAT) WHE 

WO HawaAa CbheMOYHBIX padoT. 

3.K 3aaBKe, yKa3aHHOi B MyHKTe 2 HacTosulero I[puaoxenna, 

IIpHAararoTcd CAesyIoule MOKYMCHTEI: 

3.1. auTepaTypHbIM clleHapHii Mu CMHOMICHC CbHABMa COBMECTHOrO 

IIpOH3BOACTBAa; 

3.2. TOKYMEHTBI, MOATBeEpxTallMe HaAMYNe ABTOPCKHX T1paB 

Ha IIpOw3sBefeHHaA B CAydae HX HCMOAB30OBaHHA B CHAbME 
COBMECTHOrO TMpoH3BOZCTBa, a Takxe lpHoOpeTreHue mpas, 
HeOOXOMMBIX Ad IIpoOH3BOCTBa u KOMMEP¥ECKOTO 

MCMOAb30BaHMa TAaKOTO CbuAbMa; 

3.3. cMMcCOK CbeMOYHOM Ypylllbl C yKa3saHHeM rpaxjaHCTBa 

MW KaTeropui BbITIOAHAeMOM MMU paooTHI, UCIIOAHHTeAeCH TAABHBIX 

poser 

Cc yKa3aHHeM UX TpaxkaHcTBa; 

3.4. KaAeHapHO-MocTaHOBOUHbIM WAaH CbvHAbMa COBMECTHOTO 

IIPOH3BOLCTBA; 

3.5. KOHTpaKTbI C aBTOPOM clleHapHa H pexuccepom dvAbMa 

COBMECTHOYPO IIpOH3BOJICTBA; 

3.6. y4peQHTeAbHbIe JOKYMEHTHI COMpOMIOCepoB, ABAAIOUIMxca 
YOPHANYeECKHUMH AHILAMH: 

3.7. 643HeC-IIAaH CO3aHUa (UABMa COBMECTHOPO IIpOH3BOJICTBA; 

3.8. CBHJIETEABCTBO PerucTpalluH KOMMaHHH COMPOIOCcepos; 
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3.9. nelicrByIollui KOHTpakT Ha co3faHHe cbuABbMa COBMeECTHOrO 
TIpOM3BOACTBa 4 (wan) eTO HCIOAb3O0BaHHe MexKLY 

colpoyrocepaMH. 

4. Jleticrsyroumiiui KOHTpaKkT Ha co3qaHHe dbuabMa COBMEeCTHOrO 

TIpou3sBofsCcTBa uM (MAM) ero HCMOAB3SOBaHHeE Mey cCoMmposocepamMu 

COJEPKUT CACALYIOLLY!IO HHCopMaliH10: 

4.1. HasBaHHve dbuABMa COBMECTHOLPO IIPOH3BOCTBA; 

4.2. HAMMeCHOBAHHE UM MECTO HAxOKTEHUA COMPOIOCepoB; 

4.3. uMeHa MU (baMMAMH ABTOPOB CLleHapHa UM pexUccepoB (PUABMa 

COBMECTHOYPO IIpOH3BOCTBA; 

4.4. cmeTa pacxofoB Ha co3qaHHe (HvABMa COBMECTHOTO 

IIPOU3BOACTBa 

Cc yKa3aHHeM HCTOYHHKOB (UHAHCHpOBaHHA, BKAIOUad CBeEAeCHHA O 

Haaorax, IIpeAyCMOTpeHHbIX 3AaKOHOAaTEABCTBOM Ka@KOTO U3 

rocyfZapcTB CTopoH, a TakxKe MIpOlleHTHOe paciipezeaeHue ysacTua 

COTIPOJIFOCEPOB; 

4.5. Tlopaf0K paciipezqeAcHHa OXOf0B OT KOMMEep 4EeCcKOrTO 

UCIIOAB30BaHHA C(PUABMa COBMECTHOLO MpoOv3BOCTBA; 

4.6. CpOKH IIpow3BoCTBa C(VYAbMa COBMECTHOLO IIpOH3BOACTBA; 

4.7. OTBETCTBEHHOCTS COIpoAIOCcepoB 3a HEBbITIOAHCHHe YCAOBUM 

KOHTpaktTa; 

4.8. TIOAOXKEHHE O TOM, 4TO KaXIbIN H3 COMPOIOCEPOB ABAAETCH 

COBAQ@JICABLIEM HCXOMHBIX MaTepHaAOB (bHAbMa COBMECTHOTO 
IIpOu3BOACTBa (H4306paxKeHHA H 3ByKa) HE3ABHCHMO OT TOTO, Te OHM 

xpanatca. IIpeumyuiecrBeHHoe MpaBO Ha xpaHeHHe yNOMAHYTHIX 

BbILIe MAaTepHaAOB UMeeT TOcyAapcTBO, Mposrocep KOTOporoO BHEC 

HaHMG6o0abllee KOAMYECTBO C(PHHAHCOBBIX CpeCTB; 

4.9. moaomwKeHHe O TOM, UTO KaxKUbI H3 COMposIocepoB MMEeeT 

TIpaBo 
Ha BAameHHe KoIIMei CbHAbMa COBMECTHOTO IIPOH3BOACTBA B 

co6cTBeHHOM A3bIKOBOM BepcHy; 

4.10. moaoxwxeHve O TOM, 4TO BCE B3aMMOpaCueTbI Me KY 

colpoytrocepaMi 3aBepliiaioTca B TeueHHe 60 (lIecTuecATH) WHE Cc 

WaTbl oKoHYaHHua padoTbrl Hag (HABMOM COBMECTHOTO 

TIpOW3BOACTBa, yKa3aHHOli B KOHTpakTe Ha co3faHve dvAbMa 

COBMECTHOYPO IIPOH3BOACTBa H (HAM) €fO HCIIOABSOBaHHe. 

5. U3meHeHua, BHOCHMbIe B KOHTpakT Ha Co3qaHHe CuAbMa 

COBMECTHOrTO IIpoHsBoycTBa HM (HAM) ETO HACMOABSOBaHHe MexKIY 

colmpomiocepaMH, IIpefscTaBASIOTCA Ha COrAACOBAHHE B KOMII€TCHTHBIe 

OpraHbI JO OKOHYaHHA cpoKa H3roTOBACHHaA TepBoli paboyel KONHH 

    
  

     



  

  

cbuApMma COBMECCTHOLO IIPOH3BOACTBa. 

6. Bkaagw KaxkKOrO H3 COMpomOcepOB JOAKEH BKAIOUATb, KAaK 

MHHHMYyM, OHY CAMHUILy MepcoHaaa, OAHOTO M3 HCMOAHMTeACH TAABHBIX 
poaeii, OMHOTO MCHOAHUTeARA BTOpocTeneHHOH poau. Ilo coraacoBaHHt1o 

KOMII€TEHTHBIX OPpraHOB B MCKAIOUMTeEABHBIX CAyYaAXx MOllyckaeTca 

H3MeHeHHe pa3sMepa BKAAIOB COMPO OCepos. 

7. Tipumanme ctatyca «HallwoHaAbHbIit duvAbM» duHABMaM 

COBME€CTHOTO IIpOH3BOACTBAa ocbopmasetTca TOKVME€HTaAbHO 

KOMII€ETCHTHbIMU opraHaMi yTeM BbIZauH yocroBepeHua 

«HAlLLMOHAABHOTO cbHAbMa» B COOTBETCTBHH 

C 3€KOHOaTeEABCTBOM rocyfapcTB CToOpoH. 

  
  

 


